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B é t s; 
Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Mél

tóságos Goizesti M a d a r a s s y F e r e n t z 
Ansari Választott Püspök Ő Nagyságát 
Posonyi Nagy Prépostot, a' Felséges Ma
gyar Üdv. Cancellariának Tanátsosát és 
Referendáriusát, tulajdon kérésére nyu
godalomra botsátni.. 

Ő Ts. K. Felsége méltóztatott Mgos 
H o f m e i s t e r K á r o l y Urat, a' Tsá
szár könnyű lovas regementjében Fő 
Strázsa-Mestert, boszszas katonai szolga
latjában szerzett érdemeinek tekinteté
b ő l , a' taksák elengedése mellett Ma
gyar Nemességgel kegyelmesen megtisz
telni. 

II a cl i t u d ó s í t á s o k. 

Sz. Pétervárába a' következendő ha
di tudósítások érkeztek Sumla alólKras-
sovszky Generáltól Sept. 12-kéröl.„Her-
tzeg Madatoíí' Generális Sumla hála me-
gé került seregével; a' hol a' helységek 
lakosaitól mindenütt barátságosan és ör
vendezve fogadtatott. Ez azon katonai 
szoros fenyítéknek következése, melly 
az Orosz táborban most különösen ural
kodik, és hogy a' lakosok eránt minde
nült a' legnagyobb kedvezéssel vannak. 
— Krassovszky Gen. jelenti, hogy Sum
la ostromlására minden készületeket meg
tett, és vívó sántzai ollyan erősek, hogy 
ha a' Scutari Basa, a' kinek jövetele fe

löl már tudósítva vagyon, megtámadná 
i s , azzal riemtsak bátran szembe száll
hat, de viszsza is verheti. — Hertzeg 
MadatofF Sept. 6 és 7-dikén abban fogla
latoskodott, hogy az ellenségnek elesé
gét, mellyet Sumlába küldeni szándéko
zott elfoghassa; a' mit szerentsésen vég
hez is vitt. Száz szekér vala títba Sumla 
felé, megrakva kétszersülttel és árpával; 
ezeket mind elfogta. Ezen alkalmatosság
gal a' szekereket fedező katonaság köz-
zűl többeket elfogván, azoktól megtudta, 
JiOgymég több szekerek is útban volná
nak ugyan tsak Sumla felé. Egy Svadron 
huszárság azokat is elfoglalta, 's mint
hogy magával élnem hozhatta ,haszonve-
hetetlenelské tette. Ugyan ekkor égy más 
Svadron Dsumai városába is bement, a' 
mellynek lakosai azokat egész barátság
gal fogadták. Itt azt is megtudták, hogy 
miolla Seregeink a' Balkánon általmen
tek, Sumlának közösülése a' hegyeken 
állal egészen megszűnt. Hertzeg Mada-
toíF ezen expeditiójából Sept. 10-dikén 
tért viszsza Sumla alá a' táborba, 97 
elfogott Törökökkel és Bolgárokkal, hoz
ván magával zsákmányul 50 lovat, 400 
darab vágó marhát és 106 szekeret. 

T ö r ö k O r s z á g . 

A l e p p ó b ó l , Síriának fővárosából, 
mellynek 280 ezer lakosai vannak, Aug. 
15-dikéröl nem kedves tudósítás erke-
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.•zcU Konslánlzínápölyba. — A' Porta , 
.a' mint tudva van , minden tartományai
ba KommiszszáriusoUat küldött , hogy a' 
háború folytatására megkívántató köl
tséget, rendkívűlval'ó adóztatás által sze 
desse öszve és annak lefizetését sürget-
•tesse. Aleppóba . N a i m B e i küldetett 
K a p i d s i B a s i rangal Július elején : 
de a' ki hamar által látta, hogy tzélját, 
szép szerént nehezen érheti e l , mivel a' 
lakosoknak semmi kedvek nem volt il-
lyen új adó fizetésre; . .mellyre nézve 
kéntelen volt erőszakos eszközökhöz 
nyúlni. N a i m Bei nem esmerfií a' lako
lok egy részének elleniáilani szerelő 
mak.afs természeteket, mihelyt őket va
lami újra és szokatlanra kénszerit ik; 's 
azt gondolta, h o g y tekintete és hatalma 
tzéjjára juttatja; de ezen meggondolat
lan teltéért tsak hamar életével lakolt. 
A' népnek egy része,.fclfegyverkezelt,Jul. 
.51-dikén 's öszveadván 'magát a' város 
útszáit sorba jár ta , és kénszerítelte a' 
város főbíráját vagy Hadit, hogy vélek 
a'Naim Bei szállására m e n j e n , és ezt 
.a', város -Főkormányozójához késérje, el. 
A ' bíró kéntelen vaia engedni, valamint 
Naim Bei is. L ó r a ült lehat; de alig tá
vozott el tíz lépésnyire lakásától,' midőn 
a' pártütök a' lováról lerántották , és bo
tokkal agyon verték. A' megijedt Kadi 
haza futott; a', pártosok pedig a' Bei la
kásába betörtek, és azt egészen kirab
lottak 's gazdag ragadománnyal megra
kodva mentek tovább. Megértvén a'Fö-
kormányozó mi történt, egybehívatá a' 
.városnak előkelő lakosait "s tanátskozott 
vélek, mimődon lehelne a' pártosokat 
elnyomni- és ' az elragadozott pénzt a' 
kintstárnák" viszszaszerezni. Öt napig tar- " 
toltak a' zonebonás néppel az alkudozá
sok , de minden j ó foganat nélkül. A ' 
városnak vagyonos polgárjai ezen felet
te megrémültek,, 's . látták, hogy életek 
,es minden vagyonok veszedelemben fo

rog , mivel á' fellázzadott nép allyamind 
több több lakosokat kénszerített'felfegy-
verkezni és melléjek állani. Egyedül*ámbá
tor Kormányozónak okos rendélései hoz
ták ismét helyre a'• tsendésséget; a' ki 
látván, hogy sokkal kevesebb fegyveres 
népe van , mintsem a' pártosokkal szem
be szállhatna ; oda vitte a' do lgot , hogy 
m i n d e n ' e l ő k e l ő b b polgárok és azok is, 
kiket a' zenebonások erővel magokhoz 
v o n t a k , ő vele egyesítették magokat, 
és ezekkel a' pártosokat véletlenül meg
támadta Aug . 5 dikén. Egyszerre elkez-
dé azokat ágyúztatok; mel lyre ugyan ele
inte puskázással feleltek : de tsak hamar 
nagy veszteségeket szemléivén, megfu
tamodtak és a' Kormányozó hadi népe 
's a' polgárság által széllyel verettettek, 
így állíttatott helyre a' városnak tsendes-
sége , 's azolta az meg sem zavartatott. 

K o n s t á n t z i n á p o 1 y ból Oct. 1 so 
napján Rendkivűlvaló K u r í r által érke
zett ide a' következendő tudósítás. A' 
Dr inápolyban Sept. 14-dikén megkötte
tett és mind az Orosz Tsászárnak mind 
a' Portának Meghatalmazottjai által alá
íratott Békességkötésnek tzikkelyei," nu-
nekutánna Sept. 27;dikén a' felett a' Se-
raskierhél nagy Tanáts tartatott, melly
ben maga a' Sultán i s , a' M u f t i , a' főbb 
rangú U l e m á k , vagy törvénytudó Pa
p o k , és a' Ministerek jelen vol tak, meg
erősítve innen elküldettek. Ennek követ
kezésében más náp Sept. 28-dikán mind
járt útnak indult innen Orosz Oberster 
D u h' a-ra e 1 Ú r Erzerüm felé , L w 0 f j 
Ú r pedig az Archipelagusra , hogy » 
megköttetett és helybehagyatással is meg
erősített békesség hirét oda meg vigyék-

A z Orosz hadi hajós sereg, melly 
á' Dardanellákat zárva tartotta, már egy
nehány nap ólta szabadon botsátott min
den hajókat a' Fejér tengerre, a'nélkül, 
hogy azokat megvizsgáltatta volna, niif 
visznek. Számos szállító , és kereskedő 



hajók készülnek, különösen sok Austriai 
hajók, hogy mihelyt kedvező déli szél 
támad, a' Fekete tengerre beeveznek; 
melly végre már paszszusaikat által is 
vették. Báró H ü b s c h Dánus Követ hét 
Austriai hajót fogadott, a' mellyeken 1081 
már szabadon botsátott Orosz foglyokat 
küld Sizeboliba. 

Á' S m y r n a i Kurír Sept. 13-káról 
a' következő tzikkelyt adja ,,A' C o u r -
r i e r d' O r i e n t (Görög Országi Jour
nal, melly a' mint tudva van Aeginábói 
jár) azt írja Aug. 25-diki darabjában, 
hogy Frantzia Admirális R o s a m el Ur
nák ide (Smyrnába) lett jövetelére nem 
más adott okot, mint azon tudósításnak 
hozzája érkezése „ h o g y a ' t ö r ö k k ö z 
n é p S m y r n á b a n a' V á r o s n a k ke
r e s z t y é n l a k o s a i n a' l e g g o r o m -
b á b b m e g b á n t á s ó k a t v i t t e v é g 
b e ^ — A' nélkül, hogy ezen J o u r n a l 
Szerkeztelöjének, a' ki kétség kivül hi
básan tudósíttatott,- betsületét bántani 
akarnánk: kenteiének vagyunk azt az 
észrevételt tenni, hogy ez a' játék —a' 
hamis híreknek terjesztése (Smyrna fe
l ö l ) , és a' török köznépnek, a' Keresz
tyének eránt kegyetlenséggel való vádc-
lása és rágalmazása—— már 8 esztendők 
olta üzettetik, 's hogy ezen 8'esztendök 
alatt az ezerivei kiszórt hamis tudósítá
sok mind egyűl egyig meghazudtóltal-
tak, és valahára ideje volna lelenni-ezen 
Hadi fogásról, melly azokat, valakik'ezen 
várossal famíliái- vagy kereskedési egy-
beköttelésben állanak, Európában mind
untalan nyughatatlankodlatja. Miért hord
ják egyébaránt egész a' tsömörlésig új
ra5 meg újra elö ama Romános- Antithe-
sist a? TÖrökség és*a' 'Keresztyénség kö
zött, holott annyi sok esztendőknek ta
pasztalása megbizonyította, hogy a' Ke
resztyének nem ügy laknak a' Törökök 
között, mint üldözött Mártírok , hanem 
mint nyugodalomban és. betsülétben lé

vő Vendégek, a' kiknek Vallása felől az 
Ország Urainak lüredehne keveset aggó
dik? Hát már minékünk szünet nélkül 
mondogatni kell, hogy nintsen egy Vá
ros is Európában, a' hol a' lakosok, bár 
melly Vallásúak vagy állapotúak légye
nek, nagyobb bátorságban élnének mint 
S m y r n á b a n , és hogy ebben a' pil-
laníaiban, a' Frankusok (Európai Ke
resztyének) Görögök és Örmények tö-
kélletes tsendességben lakoznak Smyrna 
körül, éjjel nappal ide 's oda járnak, 
a' nélkül, hogy Valakinek közzülök tsak 
gondolatjában is megfordulna, hogy raj
ta valami kedvetlen történet eshetnék? 
Admirális R o s a m el Urnák, a' kinek 
neve alatt terjesztették e' hamis hírf, 
kétség kivül nagyon meg kell azon üt
közni, hogy azokról a' Tisztekről, a' 
kik néki az itteni történetekről tudósí
tásokat küldenek, azt teszik fel az era-
berek, mintha azok ötet eféle"|mesékke! 
tartanák. Ö hamarább viszsza tért S m y r-
nába, mint külömben szándékozott, az 
igaz; de egyedül azon okból , hogy — 
a'Hadpiatzának Konstántzinápolyhoz va
ló közeledésével— oilyan helyen légyen, 
a' honnét a' tudósításoknak vétele, és 
azoknak Udvarához lejendö megküldé
se, 's egyszersmind a' Frantzia Intere.íz-
szének örizése reá nézve legjobb mód
dal megeshetik.^ 

K h i n a.-

Darab idö ólta igen sok örtn-gyil-
kosság esik K a n t o n b a n , 's a' mi kü
lönös, az önn-gyilbosoknak nagyobb ré
sze A s z s z o n y . Hogy ezen mind in
kább inkább nevekedő roszsznak terje
dése meggátoltassék, a' Kantoni Bíró 
Y au kemény rendeléseket teve, és egy 
hoszszú Felszóllítást adott ki; mellyböl 
megtetszik, hogy a' Khinai Aszszonyok-
nál szokásban van néha néha öszvegyül-



ni magoknak romános históriákat és re
géket meséltetni, és hogy az illyen ösz-
vejövetelek alkalmatosságával szokták el
határozni, hogy közül akaratul meg öl
jék magokat." Némellyel* • — így mon
datik az Y a u Felszóllításában — titkon 
félre veszik magokat lakatlan szobák
b a , ^ magokat felakasztják; mások a-' 
vízbe ugornak és testeke,t a' halaknak 
prédául adják; mások kést ragadnak,, 
vagy Yu-t (mérget) vesznek. A' dolog
ban tett visgálódásaim után Ugy találtam, 
hogy az indító okok ezen kétségbeesett 
elhatározásokra felettébb tsekélyek; néha 
egy tsekélységen való megboszszankodás, 
melly hasonlatos egy Verébnek harag
jához, néha a' szegénységen való elkén-
szeredés; Némelly . aszszonyok megölik 
magokat, hogy férjeik többé ne kéhsze-
i-ítsék Ipokhak, vágy Napoknak engedel
meskedni ; mások végre bűnnel bémots-
kolt leikiesméretek elleu keresnek sza
badulást a' halálban." — A' Khinai Bí
ró azután erköltsi elmélkedésekre ter
jeszkedik, hogy az Aszszonybkat az Önn-
gyilkosságtól elvonja, 's különösen inti 
okét annak a' gonosz szokásnak elhagyá
sára, melly szerént 10 én -20-an egybe 
fűzik magokat és egyszerre a' vízbe 
ugornak. 

B u r k u s O r. s z a g-

A' Burkus "Status Újságban Oct. iá
kéról, a' következő tzikkelyt olvassuk.: 

„Azon sokféle hibás ítéletek és tu
dósítások , mellyeket az Ujságlevelek a' 
Keleten szerentsésen meglett Békességnek 
helyre állításában való munkásságáról 
Burkus Országnak, elterjesztenek, arra 
indítanak bennünket, hogy az egész do
lognak menetelét és egybefüggését rövi
deden ezennel közöljük. 

„Ő Fge a' Király már a'háború kez
detével megvolt róla győződve, hogy az 

Orosz Tsászár jóllehet kénteleníttetnék 
is fegyvert fogni, megmarad ; mindazál
tal változás nélkül nagy lelkű gondolko
zásában, melly szerént törekedéseinei 
állandó tzéljáúl a' Békességet tette, mi
helyt a*, az Orosz Manifestumban ki
telt feltételeket tellyesíteni fogja. Ezen 
meggyőződés, a' mult nyáron a'Tsászár
nak Berlinben léte alatt, még nagyobb 
bizonyosságra és erőre emelkedett. Azotf 
beszélgetésekben, mellyeket a' Királya' 
Keleti dolgok felöl Felséges Vejével tar
tott, a' Tsászár kinyilatkoztatta, hogy Ő 
— a' mennyire a z , méltóságával és bi
rodalmának elengedhetetlen Intereszszé-
jével megállhat, kész a'.háborúnak meg
szüntetésére mindent meglenni, mihelyt 
a' Porta valódilag kérni fogja a' békessé
get és ez eránt alkudozásokba bolsát-
kozik. 

„ Ő Fge ez által, a' Tsászárnak tel
lyes megegyezésével, arra indíttatott, 
hogy ezen Ö illy szerentsésen megerő
síttetett meggyőződését a' Portának vilá
gosan értésére adja, és azt, ezen szán
dékával együtt, a' több Udvaroknak is 
kijelentse. A' felforgó környülállások 
között, jónak látszott Burkus Országré-. 
széröl ezen tzélra haladék nélkül egy 
különös Követséget küldeni Konstántzi-
nápolyba. A' Választás M ü f f l i n g Ge
nerálisra esett, a' kinek rangja, hely-
heztetése és személlyes tulajdonságai, 
Követségének fontosságát és a' vitt béke
szavaknak bizonyosságát a' Szultán előtt 
eléggé zálogolnák. Ő reá egyedül a' volt 
bízva, hogy a' Portát bizonyossá lévén 
az Orosz Tsászárnak változhatatlan kész
ségéről a' békéllésre, venné reá, hogy 
halogatás nélkül Meghatalmazottakat ren
deljen ki az Orosz Főhadi szállásra a 
Béke kötésnek megszerzésére. De 
hogy annak szereztetésére mint Közben
járó vagy mint Alkudoztató közvetetten 
dolgozzék , az —a' dolog természetesze-" 



rcnt ^ K^vfels^g,éhel<;ljtörebőí;égés'zéii'.ld 
vaía zárva. ; ' ' ' . /".•'" " ! . . ' 
'• ' „MidőnGe i i ; M ü f f l i n g Aug. 4-

liéri Konstánlzinápolyba megérkezett, az 
Orosz Fö Vezér Diebits azonközben á' 
B a l k á n o n diadalmasan keresztülment, 
és a'. Törők birodalom iFcvárosa felé 
akadályozátlan nyomult elő. A' Porta 
megesmérte helyheztetésének veszedel
mét, és a' néki váratlanul vitt békészá-
vaknak eldöntő benyomást kellé nála 
okozni. Valósággál meghallgattatástis ta
lált Gen. M ü f f l i n g tsak hamar a' Por
tánál, a' kit az Európai nagy hatalmas
ságok Követeinek egyesített hasonló ér
telmű Előterjesztései már megintettek; 
és azon erős rajta létei, méllyel a' Ge-í 
nerális a' Porta Ministereit sürgette,, il-
lyen környűl állások között tzélját nem 
hibázhatta el. A' Porta két Meghatalma
zottakat küldött az Orosz Föhadi -szál
lásra, kiknek megvolt hagyva, hogy a' 
Békességnek feltételeire és a' Kárpótlá
sokra nézve, mellyeket Orosz Ország ke
res, mindent egészen a' Tsászár nagy
lelkűségére bízzanak. 

„Gen. M ü f f l i n g .a' Török Meg
hatalmazottaknak kísérőül melléjek ad
ta K ü s t e r Követségi Tanátsost, a' ki 
az Orosz Fö Vezér elölt, a' Fö Város
ban lévő rettenetes felháborodását a' nép
nek és az abból származott veszedelmes 
helyheztetését a' Keresztyén lakosságnak, 
lefestené és arra birná, hogy az ellen
ségeskedést ideiglen függesztené fel. Gróf 
D i e b i t s elméj ében ta rtván Urának gon
dolkozását, és az emberiség érzéseit 
"dnden más elmélkedéseknek eleibe té
vén, ezen kívánságot legottan kész volt 
lellyesíteni és a' béke alkudozásoknak 
kezdetével az Orosz tábornak minden 
hadi mozdulatai megszűntek. , 

3í%y lévén a' dolgok, Gen. M ü ff-
" n g küldetletésének tzélja ezennel el 
*ala érve, á' reábízott dolog ditsösége-

sén és siícerésén el. vala v é g e z v e . Ó te
hát készült'viszsza' utazni. D é a' Nagy 
Úr fezt'niéglűdván, kívánta őíet eluta
zása előtt, személy szérént látni. Privát 
audientzián fogadta egyik mezei házá
ban a' Burkiís Generálist (ez ollyaft nagy 
megkülömböztetés1, a' millyenre alig vaíi 
több példa):] és a' Re i s - E f e n'di"által 
forma szeréní beszédet tartatott 'hozzá; 
hogyháládatosságát a' fontps'szolgála
tért, mellyet Néki a' Király tett, szen
tül bizonyítana. A' R e i s - E T e n d i ' be
szédje alatta' Nagy Ür több ízben köz- , 
beszóllott, hogy annak választott kife'-
jezéseit tulajdon] hozzátételeivel erősíte
né. Ezen audientzián még tsak á 'Tö rök 
tolmáts sem volt jelen, hanem egyedül 
a' Burkus Követségi tolmáts. Az egyéb
aránt szokásban lévő szoros Tzerimo-
niázás egészen elmaradt. 

„Gen. M ü f f l i n g ki indult Sept. 
5-kén Konstántzinápolyból. Azonközben 
az Alkudozások az Orosz főhadiszállá
son, annyira előmentek, hogy tsupán a' 
Kárpótlásokról szólló tzikkely felett akad
na nehézség. A' T ö r ö k Meghatalmazot
tak, bár ezen tekintetben is elegendően 
volnának utasíttatva, mégis elébb újPa-
rantsolatokat kívántak venni. Az Orosz 
Fö Vezér e' végre nékiek Sept. 8dikán 
ötödnapi határ időt engedett; de egyszers
mind arra az esetre, ha a' kiszabott idő- ? 
nek haszontalan elmenetelével az ellen
ségeskedéseknek újonnan el kellene kez
dődni, Elö-seregeivel némelly mozdulá
sokat tétetett. 

„Abban a' megzavarodásban, mel
lyet az Orosz seregeknek ezen mozdu
lásai a' Fővárosban újonnan okoztak, 
látta a' Porta veszedelmes helyheztetésé
nek fenyegető voltát tellyes kiterjedésé
ben. A' R e i s - E f e n d i Conferentziára 
meghívta az Anglus és Frantzia Köve- . 
tekét ' s R o y e r Urat (a' Burkus'Köve
tet), hogy ezen szorongató szükségben 



tanátsokat meghallaná.; A' Követek egye
bet nem.tanátsolhattak, a' békességnek 
sietve való aláírásánál , mint egyedül 
való eszközt a' birodalom leromlásának 
megakadályoztatására. A' Török Minis
terek megesmérték magok is ennek muk 
hatatlan szükséges voltát,, és, tsak aztt 
óhajtotfák V kívánták, hogy valaki a' 
jelenlévő három Követek közzűl menne, 
el az Orosz Főhadí szállásra, a' Portának 
minden békeléltételekre kész akaratját 
bizonyítani., — tsak hogy azonközben 
a' győzedelmes seregnek előnyomulása 
a'- Eöyárosrql elfordíttassék. A' Követek 
ezen. kívánságot elhárították magokról, 
azt mondván^ hogy nintsenek arra meg
hatalmazva, hogy Közbenjáróságot vál
lalhassanak. Leghevesebben ostromolták 
azomban a' Török Ministerek, segittet-
vén a' két Követektől is, a' Burkus Kö
vetet, hogy ezen Követséget vállalná ma
gára, és —így . a' Gen.' M u f f l in g ál
tal kezdett munkát hajtaná tökélletes'ség-
re. De. a' Burkus Követ nem vállalá el ; 
mivel Burkus Országnak tzéljá és önként 
vállalt köteleztetése már bétellyesedésbe 
ment,, mihelyt elkezdődtek a'( béke a l 
kudozások.' 

„ D e a' nevekedő veszedelemnek szo-
rongattatásában, maga a'Nagy Úr is még-
különösen megszóllítoltaírásbanRoyer 
Követet, hogy a' kívánt Követséget az 
Orosz Főhadí szállásra venné magára, 1 

és ekkor utoljára úgy hitte, hogy tarto
zik engedni, annyival is inkább, mivel 
a' két Követek is üjra egyesítették kéré
seiket a' Portáéval. Hajóra ült azért ha
ladék nélkül Sept. 9-kén R o d o s t ó fe
lé , és-ottan kiszállván, Drinápolyba lo* 
vagolt 's ll-ikben estve a' városba érke
zett. Az Orosz Fö Vezér ötét megelőző 
udvarisággal és- nyilttsággal fogadta, 's 
azon bizodalomban , hogy a' Török Meg
hatalmazottak most már lemondván ne? 
kézségeikről a' Békességet megkötik, 

megint megszüntette táborának mozgá
sait. Ezután elejékbe terjesztvénRoyer 
Követ a' Török Meghatalmazottaknak, 
hogy minden meghatalmaztatásokban fek
vő Pontokra kenteiének reá állani, és 
TJroknak parantsolatjához képest a' Tsá
szár akaratján megnyugodni: lemond
tak ezek utoljára minden vonakodásról, 
ós a' békesség Orosz Ország és a' Porta 
között Sept. 14-kén aláírattatott/' 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n Oct. 8-kán. Egy Kurír j a' 
ki Konstántzinápolyt Sept. 16-kán hagy
ta e l , tegnap hozta meg az Országlószék-
hez a' Drinápolyi békességnek hírét. — 
Öt Londoni nagy Kereskedőházak, kik 
leginkább Nyűgöt Indiába kereskedtek, 
megbuktak. , 

. Dora M i g u e l nek egy Ágense D-
Pe r e i r a egy Gőzhajóval Angliába jő
ve. Ö hozza az ajándékokat, mellyeket 
Dom M i g u e l küld.Hertzeg Welüng-
tonnak. 

V a s h i n g t o n I r v i n g az esmere-
tes A m e r i k a i Költő, a' ki az Ejszak-A-
mérikai Követséghez Titoknokká vagyon 
ki nevezve, a' napokba Londonba meg
érkezett. 

Y o r k b a n F ő - S h e r i f f é cBíróvá) 
egy Katholikus, V a l l is Úr választatott 
el,-'s hivatalába már bé is állott. 

F r a n t z i a O r s z á g ; 

P a r i s Oct. 10-dikén. Gróf L a f'er-
r o n a y s Követté a' Szent Székhez.kine
veztetett. — Hertzeg L a v a l - M o n t -
m o r e n c y ' , a' ki mint Követ a' Londo
ni Udvarhoz küldetik, Öct .9 kén Paris
ból elutazott. 

Egy Kir. Rendélés a'" Megyés Irá
nyoknak- (Praefect) fizetését, kezdvén 



Jan. í napjától 1850, egy tizedre zszél 
megnevesíti. ' 

S p a n y o l A m e r i k a . 

H a v a n n a Aug. 28-kán. A' Szállí
tó hajók, mellyehen aj? Expechtionalis 
Seregek Mexikóba mennek, egyet kivé-, 
ve (mellyet a' szélvész a' többitől külön-
szakasztott) viszsza térlek ide Havanna-
ba, minekutánna a' rajtok lévő katonasá
got szárnszerént 3500 embert, részsze
rént T a m p i c o n á l részszerént 6 mért
földel alább a' szárazra kirakták. Mihelyt 
a' Spanyol katonák kiszállottak, egy400 
emberből álló Lovas sereg a' Köz Tár
saság zászlója alatt ellenek indult, de a' 
kik midőn a' "Spanyol Regementekhez 
közel mentek, zászlóikat elvetvén egye-• 
sí tel lék magokat azokkal á' kik ellen 
kiküldve valának. A' Spanyol Vezér mind 
egyik lovasnak egy D o u b 1 on t adatolt, 
és a' bálra lévő 'Soldot, mellyet a' Köz
társaságtól volt jussok kívánni, nékiek 
kifizettette. (1 Doublon 2arany.) : 

Ugyan ezen Szállító hajók ismétki-
béreltettek, hogy újonnan katonaságot 
vigyenek innét Mexikóba. —. Egy más 
hajó éppen most érkezett ide O m o a -
ból (Közép Amerika) sok Papokkal, 
kik igen szomorú állapotban vágynak. 
(Ezek többnyire szerzetesek, kiket a' Kö
zép Amerikai Köz Társaságban, mostan 
hatalmasabb Fél Mexikóból ki űzött). 

O r o s z O r s z á g . 

Ö Felsége az Orosz Tsászár egy Ma-
nifestumot adott ki Sz. Pétervárában Oct. 
1-sö napján, mellyben tudtokra adja 
minden Alattvalóinak, hogy a* Békes
ség Drinápolyban Sept. 14-dikén meg
köttetett. A' békesség tzikkelyei, a' mint 
gondolhatni, tsak a' mind két részről 

végbe meri'V héiyb,éhagyasj aláírás *és ki-
tserélés után fognak kihirdettetni;-mind
azáltal, ezen 'JVlanifestúmból látjuk: 1) 
hogy"Asiában Anapa, Poti, Achaltz'ik, 
Aískur és Akhalkalaki • várai Orosz Or
szágnak ör,ökre áltálertgedtelnek. 2 ) Orosz 
Országnak a' Portával 'kötött régibb Szer
ződései megerősíttetnek és íeljes erőben 
megtartatnak. — A'hadi Költségei Orosz 
Országnak illendően megtéríttetnek, és 
a' melly károkat Alattvalói a' háború 
miatt valloitak az is megfizettetik. 4) 
Moldva és Oláh Ország régi Privilégiu
mai megerősíttetnek és jövendő sorsok 
új hasznos megállításokkal határoz! a tik 
el- 5) Serviának jussai, mellyeket a'Bu
karesti és Ackcrmáni Tractatusban nyert, 
de eddig azokkal nem élhetett, ezután 
híven megadalnak, 6) 'Görög Országnak 
politikai Léteiét, úgy a' mint azt Orosz 
Ország a' vele erre nézve Szövetségre 
lépett.'Frantzia Országgal és Angliával 
megállították a' Fényes Porta állal for
ma szerént megesmérte és elfogadta. E-
zek a' Békességnek főbb tzikkelyei. 

N a p o l y O r s z á g. 

Nápoly Oct. 2 kán. Ő Fgének a' 
Királynak, távol léte alatt, Képviselője 
a' Calabriai Hertzeg, a'ki az erről Sept. 
14-ké'n költ Kir. Végzésben A l t é r e go 
hatalommal vagyon felruházva. 

A' Polgári érdemeknek megjutal-
mazlatására, a' mult Hónapban egy V i 
t é z i R e n d állíttatott fel ov. Országban, 
melly I F e r e n t z nevéről neveztetik. A 1 

Rend tzimjéle áll egy Keresztből, melly
nek egyik oldalán egy arany pais, és 
azon : F. I. betűk látszanak , köröskö
rül egy tserfalevél-korona ezen feljül 
írással: D e R e g e Ó p t i m e m e r í t ő , 
a'másik oldalon F r a n c i s c u s Pr i -
m u s i n s t i t u i t MDCCCXXIX, 



356 

E l e g y e s d o l g o k . 

Triesztből írják, hogy ott Oct. 8-di-
kán rettenetes Orkán dühösködöttjés sok 
pusztítást tett. Az iszonyú szélvész dél-
nyúgot felöl feltornyozva verte a' tenger 
hullámait a' partok felé, l ígyhogy az al
só várost, melly a' parthoz közel fek
szik, a' víz egészen elborította. Senki 
nem emlékezik, hogy valaha a' tenger, 
ennyire kiáradott volna. A' sok Maga-
zihomokat hirtelen elöntvén a' v íz , sok 
portékát öszverontott; árnbár szerentsé-
re a' tenger apadás ideje eljővén, a' víz 
hamar viszsza takarodott. A' mennyire 
eldig tudhatni, egy ember sem vesztet
te éleiét; a' kikötőben volt hajók közül 
négy rongáltatött meg: mellyek egymás
ba tsapódtak. Ugyan az nap Fiúméban 
is is iszonyú szélvész volt, melly ö t , ré
szént terhes hajót süllyesztett e l , és kel
töt a' partra kivetett^ 

M a g y á r O r s z á g . 

T i s z a - F ö l d v á r r ó l (Báts Var
megyében) October 6 dikán. — folyó hó
nap másodikán reggeli hét óratájban, 
egy szerentsétlen történet nagy réműlés-
b e , mély szomorúságba hozta helysé
günknek minden lakosait,— Minekutár> 
na Apostoli Királyunk, és Kegyes Feje
delmünk világ szerte ismert bőkezűsége 
egy új templomnak felépítését voltakép
pen elhatározta, két esztendő elfolyása 
alatt már olly tökélletességre hozatott, 
hogy a' közelgető Minden-Szentek nap
jára a' nyilván való szokott Isteni szol
gálatok' tartására minden lakosoknak ré
gen óhajtott vigasztalására megnyittatott 
volna. Fájdalom! midőn a' dolog legna

gyobb buzgósággal folytathatnék, midőn 
az átsok a ' torony béfedezésével, a' kő-
mívesek pedig annak tapasztásával fogla
latoskodnának; az alatta lévő bolthajtás 
a' szúette gerendáknak, vékony vasak
nak, és a' czefrének helytelen elkészí
tése miatt megszakadván, az egész to
rony minden alkotásával , munkásaival 
iszonyú ropogások között lerogyott, és 
sokakat e' világbólszerentsétlenül kivé
gezett, számtalanokat halálosan messe-
besítelt. A' magas kő-halom gyomrából 
már ugyan négyet kihúztak és az egész 
község keserves zokogásai között minden 
kitelhető egyházi szertartással el is taka
rítottak. Minthogy pedig még két kömí-
ves ugyan azon omladéknak közép fe
nekén zúzatott öszve, a' kövek' széthá-
nyásában szakadatlanul szorgalmatoskodó 
munkásoknak minden iparkodásaik mel
lett is még ekkoráig reájok nem talál
hattak. Sok szegény árva gyermekeid si
ratják már édes attyokban elveszett gy»-
molojokat. 

Szebenböl Oct. 5. írják : hogy sz Er
délyi Hadi Fö Kormány, tekintetbe vévén 
a'pestisnek Moldovából, 's Oláh ország
ból Kis Oláh országba való általmenete-
lét, és sebes terjedését, Erdély szélein^ leg
szorosabb kordont , 's az általhágok 
ellen halálos büntetést rendelt. 

A' pénz folyamat Octóber 19-dikén; 
közép arr-

A'Státus'öp. Centes Obligátzióji iOolJ* 
Az 1820-béli sorsosok, 
Az 1821-béli hasonlók, A"n^r 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p . Centes Bankó Obk-

gátzióji, 58 for. keltek, mind Conv-
A' Bank-Aktziák keltek 12391/5 for.ton, 

Conv, Pénzben. 
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